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主席的話主席的話主席的話主席的話    
 
各位會員： 
雖然自玫瑰崗舊生會(“舊生會”)在一九六七年成立以來，在多年來經歷過多個活躍期和沉
寂期，但舊生會仍能在考驗中茁壯成長。尤其是在兩年前我校慶祝創校五十週年金禧紀念之
後，為數不少的舊生均在不同的活動中表示他們對母校和舊生會的支持。 
 
或許各位已從傳媒中得悉本地多間中學現正經歴中學生人數下降、學校繼續營辦的艱難時
刻，很可惜我們的母校亦難以避免地面對著同樣的困難。其實，數年前我校的小學部已開始 
 
 

應付學生人數不足的問題，所以自多年前開始，小學部小一至小六每級只剩下兩班而已，但今年同樣的問題已開始影
響我校的中學部。去年玫瑰崗中學部還收到足夠學生開辦六班中一，但今年中一學生的人數只夠開辦四班，學生
人數下降之迅速實在令人擔憂。 
 
為應付上述的種種挑戰，我校各部門已展開一系列教育及推廣計劃，而舊生會亦被校方邀請參與其中多個計劃，
包括舉行課後英文補習班、藝術展覽、入學講座等等。 
 
除了上述各項外，校方仍在籌劃不同的教育和宣傳計劃，並將陸續推出。然而，每一項計劃均十分需要您們的鼎
力支持才能收到成效；我在此呼籲各位在這些計劃推出時能支持母校，有錢出錢，有力出力。在玫瑰崗學校得到
的教育賦於我們現在在社會中擔任各崗位的能力，本人衷心希望各位能在我校經歷這艱難時刻時回饋母校。 
 
若閣下對本文有任何疑問，歡迎您用電郵跟本人聯絡。本人的電郵如下： 
president@rhsosa.org 
 
此致 
 
伍宇鍔 
玫瑰崗舊生會主席 
 
 

Dear Members, 
Since the establishment of Rosaryhill School Old Students Association (“RHSOSA”) in 1967, although RHSOSA 
has experienced a number of ups and down over the years, with the support of the School and our members, 
we managed to grow steadily in the recent years especially after the celebration of our Alma Mater’s 50

th
 

anniversary two years ago.  
 
As the President of RHSOSA, I am writing this passage to seek your support for our Alma Mater. Perhaps you 
have learned from the media that many schools in Hong Kong are now struggling to survive with the decline in 
the number of secondary students; unfortunately Rosaryhill School is encountering this unprecedented 
challenge as well. Our School’s Primary Section has been struggling for a number of years with only two 
classes in each level and this year our Secondary Section is hit with similar challenge. The Section managed to 
have enough students to have six classes of Secondary One last year but this year they only got enough 
students for four classes.  
 
In response to the coming challenges, the School has already started planning a number of projects to improve 
their different Sections and to promote our School’s image. RHSOSA has also been invited to participate in 
many of such projects such as the after-school English tutorial program and the charity activities. However, in 
order to salvage the School’s current position, there are still a lot of works that need to be done.  
 
A number of education projects and promotion campaigns are already in the pipeline; however, these projects 
will need considerable support of manpower and financial resources. Therefore, I am writing to invite you to 
give your support to the School. We will inform you in due course about the above projects. I hope you will 
support these projects either by your participation or by giving your financial support. I always think we are who 
we are today because of the education we received in RHS and now I hope you will assist the School to get 
through the upcoming challenges.  
 
 
Yours truly, 
Edward Ng 
President 
RHSOSA 
 

Message from the President 
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謝天仁神父八十歲壽辰晚會謝天仁神父八十歲壽辰晚會謝天仁神父八十歲壽辰晚會謝天仁神父八十歲壽辰晚會 

為慶祝我們尊敬的謝天仁神父的八十歲壽辰，玫瑰崗舊生會在今年七月十七日
假北角海逸君綽酒店為他安排了一個盛大的生日晚會。當有關消息公佈後，訂
座反應之熱烈更是史無前例，四十席生日晚會的訂座在晚會前三星期已告爆
滿。 
 
在七月十七日當晚各出席嘉賓早於下午六時已陸陸續續到達現場，向謝天仁神
父道賀，當中有許多都是謝神父多年不見的舊校友和舊同事，當他們在多年不
見後再次在這生日會碰面時，大家均熱情地與謝神父互相擁抱和問候，還不停
地拍照，場面十分感人。 
 
 

大會特別為謝神父的八十歲生辰晚會製作了兩條謝神父的相片片段，在播
放時大家均為他兒時可愛的模樣和年青時俊俏的外表而歡呼。其後，不同
年代的舊生和老師們更上台與大家分享他們對謝神父以往的回憶。另外，
舊生施熙德女士更聯同她姐姐和同學一起為眾嘉賓高歌一曲“Love Never 
Dies”，歌聲可謂繞樑三日。 
 
在晚會結束前，各出席嘉賓均獲贈一份由舊生會準備的紀念品 ﹣ 一張貼
上聖物和謝天仁神父贈給各位的一段聖經箴言、 並由謝神父親自祝聖 的
紀念咭。最後，一眾出席晚會的人仕在酒店大堂拍下一幅數百人的大合照
後帶著美好的回憶和謝神父的祝福依依不捨地離去。 
 

 此外，舊生會將上述晚會扣除支出後盈餘的一部份，一千美元給予謝神父在七、八月到美國和加拿大等地出席其他地方的
玫瑰崗舊生為他舉行的生日慶祝活動時的零用錢 。 
 
另外，本會為是次晚會分別製作了一本謝天仁神父照片集(售價為港幣六百元正)及集合當晚生日晚會錄像及照片的光碟
DVD。如閣下對上述紀念品有興趣的話，請填妥附件的訂購表格並將其電郵至 president@rhsosa.org 
 
數量有限，欲購從速! 

 
Father Lionel Xavier’s 80th Birthday Party 

To celebrate the 80
th
 birthday of RHSOSA’s founding priest, our respectable Father 

Lionel Xavier OP, RHSOSA organized a dinner party for him on 17
th
 July 2010 at the 

Harbour Grand Hotel, Hong Kong.  
 
We received an unprecedented and overwhelming response from various parties since 
we announced the news about the party including past students and current and 
retired staff of the School. We were so proud to announce the party was fully booked 
three weeks in advance.  
 

 
The party evening was filled with lots of love, smiles and laughter 
especially when our Father Xavier met those whom he had not seen 
for a long time. During the playing of the slideshow of Fr Xavier’s 
photos back from the days when he was still an infant to present, it 
attracted waves of loud responses and laughter. Our alumnus Edith 
Shih also delivered a wonderful singing performance together with 
her sister Helen Shih and a friend from her class.  
 
Before the conclusion of the party, we distributed to each of the 
attending guests a special and meaningful gift – a card sticked with 
a sacred item together with Father’s Xavier’s favorite biblical 
quotations and his blessings. The night ended with a group photo of 
all attending guests at the hotel’s lobby.  
 
 
In addition to the party we organized for Fr Xavier, we also presented to him a cheque of USD$1,000 as his travel 
expenses for his birthday trip to North America between July and August.  
 
For the above party, RHSOSA has prepared two items: 1) A Photo Album of Fr Xavier & 2) DVD with photos and videos 
taken in the July 17

th
 party.  

 
Should you be interested in purchasing the above items, please fill out the attached Reply Slip and return it back to us 
via email to president@rhsosa.org. 
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玫瑰崗舊生會在二零一零年十月九日及十一月十四日往麥當勞叔叔
之家作慈善探訪活動，為住在該處的患病兒童烹調了兩頓愛心午餐。  

「麥當勞叔叔之家」是一個讓患病的小朋友和他們的家人暫時居住
的地方。經醫護人員轉介入住後，病童的家人便可以享用各種家居
設施，有像住在家裏的感覺。從「麥當勞叔叔之家」步行往威爾斯
親王醫院只需要四分鐘。家長可以日夜在醫院陪伴子女之餘，還可
以回來照顧自己及其他家人的日常生活。 由於地方有限，所以參與
的義工會員人數只限為十六人。 

 

To continue our mission to help those in needs, on Oct 9th and 14
th
 November 

2010, RHSOSA organized two charity visits to the Ronald McDonald House. 

Ronald McDonald House serves as a “home-away-from-home” for families with a 
seriously-ill child being treated at area hospitals, and provides support to 
organizations that serve the needs of children.  

The Houses are designed to bring the comforts of home to families far away from 
their own homes with a comfortable bed, a warm meal, kitchen and laundry 
facilities, and toys for the kids. Due to the limited space of the venue, we limited the 
maximum of participants to 16 only each time. Originally we only intended to visit 
the organization once but due to the overwhelming response from everyone in the 
Ronald McDonald House, we were invited to visit the place again for the second 
time on 14

th
 November 2010.  

在這兩天的大清早，一眾參加會員帶備各自負責的食材在指定地點集合後，大家一同前往位於沙田的「麥當勞叔叔之
家」。甫抵達後，眾人隨即在「麥當勞叔叔之家」的廚房開始精心烹調各式各樣的美食。因為只得短短大約兩小時的準
備時間，各參與會員均為需要在限時內為數十名人仕烹調出可口的食物感到既刺激又好玩；最後，在各人努力和互相幫
助下，終於在中午十二時已成功烹調出十多款不同美味飯餸和甜點，眾病童和他們的家人均對本會會員可口的愛心午餐
讚不絕口。 

在首個探訪日的午飯後我們更安排了一名小丑為一眾患病的小朋友表演變魔術和跟他們玩遊戲， 在第二次探訪中，我
們則安排了兒童布偶劇， 各小朋友均為我們的安排表現得很開心。 

最後，「麥當勞叔叔之家」的一眾職員和住客均對我們的兩次到訪表示十分感謝，為他們安排了兩個難忘的週末。活動
後，各參與會員亦表示對能夠參加了一次那麼有意義的活動感到高興，並表示會再次參加舊生會將來籌辦的慈善活動。  

慈善探訪麥當勞叔叔之家的患病兒童慈善探訪麥當勞叔叔之家的患病兒童慈善探訪麥當勞叔叔之家的患病兒童慈善探訪麥當勞叔叔之家的患病兒童 

On both occasions, all of the participants gathered together early in Tin Hau in the morning with necessary food 
ingredients for their responsible dishes before they departed for Ronald McDonald House in Shatin. Everyone started 
to prepare their respective dishes as soon as they arrived since they were only given about 2 hours to prepare for the 
big lunch for over 50 people.  

Although it was quite a big task to cook so many dishes under such a time constraint, with the help of each other, the 
group managed to produce over 10 different types of dishes as well as 4 types of desserts, which all received all 
praises for their professional quality and presentation. Moreover, we also arranged clown and puppet performance on 
the two occasions after lunch, which was much appreciated and welcomed by the residents of the organization. Both 
the sick children and their families showed to be very grateful for our visit.  Our volunteers also indicated to have had 
an enjoyable and meaningful weekend and most of them said they looked forward to participating in our charity 
activities again in the future! 

舊 生 會舊 生 會舊 生 會舊 生 會  x 慈 善 活 動慈 善 活 動慈 善 活 動慈 善 活 動  

Charity visit to Ronald McDonald House 
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「「「「樂施米義賣大行動樂施米義賣大行動樂施米義賣大行動樂施米義賣大行動 2010 2010 2010 2010」」」」頒獎典禮頒獎典禮頒獎典禮頒獎典禮    

 

本年的 5 月 8，9，15 及 16 日，舊生會聯同本校中學生參與了「樂施米義
賣大行動 2010」，經過大家一番努力，我們突破了去年的佳績，以 578.5 小
時之義工工時籌得善款港幣 $71,664.90 元 ，並奪得「義工團體籌款」亞軍
及「最踴躍參與義工團體獎」亞軍。 
 
為答謝各界支持，樂施會於 8 月 2 日舉行了頒獎典禮，獎狀由樂施會梁愛詩
太平紳士向舊生會及學生代表頒發。是次義工活動能夠獲得如此卓越的成
績，全賴各位熱心的舊生和學生們鼎力參與及支持，希望明年我們再接再
勵，能取得更好的成績，令更多國內貧困的農民得益。 

On 8, 9, 15 and 16 May 2010, RHSOSA’s members and the School’s Secondary students jointly participated in a 
fundraising event called Oxfam Rice Sale 2010. After 578.5 hours of hard work under the hot sun and humid weather, 
a total of HK$71,664.90 was raised for the poor farmers in mainland China.  With this encouraging amount raised, 
we were awarded the 1st Runner-up for 2 awards: “Top Group Fund Raiser Award” and "Highest Group Participation 
Award". 
 
On 2 August 2010, a prize giving ceremony was held and the mentioned awards were presented to the student 
representatives of the School and RHSOSA by Miss Elsie Leung, G.B.S, J.P. from Oxfam Hong Kong. We are very 
pleased with the outcome of our hard work and hope both the School and RHSOSA will continue participating in this 
meaningful event again and we will achieve even better results next year! 

Oxfam Rice Sale 2010 Prize Giving Ceremony 

 

                         Recruitment (RHSOSA Sport Teams) 

 
 
The RHSOSA will host basketball and badminton competitions on 26 February 2011 in the School. You are welcome 
to register your team to the competitions. There will be group and knock out rounds, so each team guarantee at least 
2 to 3 games. Official referees will be provided for each game. Of course, there will be prizes for the winners. 
 
The following are some specific detail information: 
 
        Basketball 
        Minimum 5 players, maximum 12 register players per team. 
 
        Badminton 
        There will be 3 categories: man's single; woman single and mixed double. 
 
The detail registration procedures will be posted on the RHSOSA's website (rhsosa.org), there will be on-line and 
email registration. In the mean time, you can also contact some of the teachers and former teachers for more 
information. They are Mr. Damen Chan, Mr. Jonathan Kowk, Mr. Ko Kam Tong, and Ms. Winsy Chung. 
 

                                                                                                                    招募招募招募招募（（（（玫瑰崗舊生會運動隊玫瑰崗舊生會運動隊玫瑰崗舊生會運動隊玫瑰崗舊生會運動隊））））    
 
玫瑰崗舊生會將於 2011 年 2 月 26 日在學校舉行籃球及羽毛球比賽，歡迎各位組隊參加。比賽設有分組及淘汰賽，因此
每隊最少可參與兩至三場賽事。每場比賽均設有正式裁判，優勝隊伍更可獲豐富獎品。 
 
部分詳情如下： 
 
籃球 
每隊需最少 5 名球員；最多可有 12 名登記球員。 
 
羽毛球 
設有三個組別：男子單打、女子單打及混合雙打。 
 
詳細登記程序將於玫瑰崗舊生會網頁(rhsosa.org)刊登，大家可使用網上或電郵登記。如欲索取更多資料，你亦可聯絡以
下現任或前任教師：Mr. Damen Chan, Mr. Jonathan Kowk, Mr. Ko Kam Tong 及 Ms. Winsy Chung。 
 

 4/11 



    

    

    

    

    

    

    

    

    

 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

為幫助本校預科學生了解未來的學習方向，令他們更容易為自己選擇將來想投考的大專院校，玫瑰崗中學部的職業輔導
組在今年九月十八日為我校的中七學生安排了到香港科技大學參觀它們的開放日，而參與「啟導同行」師友計劃的其中
數位舊生亦有出席是次活動，與各中七生分享選科的心得。 
 
當天到達科技大學後，他們分別到機械工程科的實驗室參觀那裡的電力汽車、影像處理實驗室、和神經系統科。那兒的
教授更為我校的中七學生講解了科大各藥劑學的研究和它們以中醫藥治療老人痴呆症的研究計劃。 
 
回顧二十年前，我選擇了電力工程作為我大學的首個學位。雖然我目前在一所航天工程的公司做一些銷售飛機產品和服
務，但實質上我的學歴跟我目前的工作並沒有直接的關係。縱使如此，我覺得我在大學裡所得到的教育加強了我的分柝
和表達能力，為我在日後在進修時作了一個很好的基礎。 
 
社會的發展和進步需要長遠的籌劃和有效的執行，同時亦有賴在各範疇長時間專門和有創意的研究。 
 
本人認為香港未來的前途在我們港人的手中。我們可以選擇對我們的社會、政府、教育制度抱怨和不滿，然而，我們亦
可以選擇積極地去作出改變。我希望借這兒向各學弟學妹寄語：假如我們覺得我們這一代沒有成功地把社會變得更好更
美，那請你們嘗試參與改變這社會，使這世界變得更美。未來正在你們自已的手裡。 
- Ernest Tai 投稿 
 

The visit to HKUST on Sept 18 marked the end of the 2009-10 mentorship 
program. The RHS team includes: 
• RHS S7 students; 
• Ms. Evy Cheung and Ms. Patsy Lai of the RHS Career and Guidance 

Team; 
• Mr. Edward Lau, Mr. Tony Wong, and Mr. Ernest Tai of the RHSOSA 

Mentorship Team. 

Mentorship Program x Visit to HKUST  

「「「「啟導啟導啟導啟導同行同行同行同行」」」」x x x x 香港科技大學參觀香港科技大學參觀香港科技大學參觀香港科技大學參觀    

The visit started at the HKUST main floor where the various arts, science, and 
engineering faculties exhibit their study programs and projects. We visited the 
mechanical engineering lab where the prototype electric car was 
demonstrated, the image processing lab, and eventually, the molecular 
neuroscience center. Dr. Fanny Ip gave an enthusiastic talk on the various 
pharmaceutical research projects, and HKUST’s research achievements on 
Chinese medicine suppression of Alzheimer's disease. 

Hong Kong’s future is dependent on its people. One can blame our society, our government, our education system, 
but not realizing one’s fault. On the other hand, one can be proactive in making improvements. If we think that our 
generation has failed to do the job right, then be the one to make a change! Be the one to challenge the status quo 
and make a difference! The future is in our hands.  
- Contributed by Ernest Tai 

Thinking back, 20 years ago, I selected electrical engineering as my first degree. 
Currently I am working in the aerospace industry responsible for marketing of 
aircraft products and services. Although there is no direct connection between my 
current job and the knowledge obtained from my first degree, the years I've spent 
in University have enriched my analytical skills, presentation skills, and business 
acumen. It has helped me to develop the foundation to acquire further knowledge 
and skills, to deal with the unknowns and challenges in the real world. 

 
Research, innovation, and specialized technical know-how provide long term development and growth to a place. 
Society breakthrough and advancement require long term planning, determination, and proper execution. 
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為協助中六學生迎接新學年的來臨，玫瑰崗學校在本年八月

二十四日至二十五日於烏溪沙青年營舉辦了一次迎新營。繼

去年後，今年本會幹事再獲學校邀請出席二十四日晚上的活

動，以表支持各中六學生迎接新學年的挑戰。校監范士豪神

父亦有出席是次晚會。在各出席該晚會的舊生會幹事們自我

介紹後，學校安排了兩位舊生以過來人身分與各中六同學分

享她們的經歷。其中一位為剛剛考進大學的中七畢業生，她

與大家分享了她在高級程度會考後和選科的經驗。另外一位

則為一大學一年級生，她跟大家分享了她在大學第一年的種

種有趣經歷。 

 

舊生會舊生會舊生會舊生會幹事幹事幹事幹事出席中六迎新營出席中六迎新營出席中六迎新營出席中六迎新營    

 
To help the new S6 students to prepare for the new challenges 
in new academic year before the school year started, the 
School organized an orientation camp for the students 
between 24

th
 and 25

th
 August 2010 at Wu Kai Sha Youth 

Village and the RHSOSA's committee members were also 
invited to participate in the Orientation Camp on 24th night to 
support the students. 

S6 Orientation Camp 2010 

 

其後，大會將出席舊生分配到各組，與一眾學生一起玩遊戲。各人均十分投入舊生會為他們安排的遊戲。最後，各舊生

分別與各組中六學生分享他們在工作上的經歴、並對各中六生常遇到的一些問題提出他們的看法和他們對母校的回憶等

等。雖然此次相聚頗為短暫，但各學生均表示十分珍惜並享受這次有舊生會參與的迎新營。 

Then RHSOSA’s committees together with some past 
students were assigned to different student groups to 
participate in two interesting games designed by our 
committee. The hall was filled with laughters by 
students, committee members and even the teachers. 
At the end the night session was wrapped up by small 
group discussions with students and committee 
members. They talked about different topics such as 
the committee members’ profession, their experience, 
views and also memories in RHS. Students also 
actively participated and voiced out their questions 
and thoughts. Every participant treasured and 
enjoyed much the short yet meaningful time together. 

 

This was the second year the committee members participated in this school’s activity. Our School’s Supervisor, Fr. 
Francisco de las Heras,, also joined the occasion and kicked off the night session with a short speech which was 
followed by a brief introduction by each committee member and a sharing session by two past students who 
graduated from RHS. One of them, who was about to start her new stage at university, shared her experience in the 
Advanced Level Examination and selecting universities whilst the other past student shared her experience in the first 
year university life with the current S6 students.  
. 

 

 6/11 



    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

On 3
rd

 October 2010, Fr. Franciso Mendoza, the former 
Principal of the Business Section between 1984 and 
1987, passed away in peace. Please visit below link to get 
know more about him: 
http://www.rhsosa.org/e-news/rosarians.php?i=27534056 
 
 

 

在二零壹零年十月三日，我校的前商科部校長文度士神父在
他的西班牙的家鄉探親時安息主懷，享年八十四歲。玫瑰崗
舊生會希望各位在下列網頁中幫你增加對文度士神父的了
解… 
http://www.rhsosa.org/e-news/rosarians.php?i=27534056 

 

 

 

校友施熙德女士現為和記黃埔有限公司（「和黃」）的集團法律
總監兼公司秘書。她亦是上市公司和黃中國醫藥科技有限公司
的非執行董事、上市公司和記港陸有限公司的執行董事、和記
企業有限公司的董事，以及和黃集團旗下多家公司的董事及公
司秘書。在以下的舊生專訪中，施熙德女士跟我們分享了就讀
在玫瑰崗中的點滴及對她日後各方面的啟發。請到舊生會網頁
細閱上述專訪： 

http://www.rhsosa.org/e-news/rosarians.php?i=47954240 

文度士神父安息主懷文度士神父安息主懷文度士神父安息主懷文度士神父安息主懷    

 

施熙德女士施熙德女士施熙德女士施熙德女士專訪專訪專訪專訪 

Our Alumnus Ms Edith Shih is the head group general counsel 
and company secretary of Hutchison Whampoa Limited 
(“HWL”). She is also a non-executive director of Hutchison 
China MediTech Limited, an executive director of Hutchison 
Harbour Ring Limited, both listed and a director of Hutchison 
International Limited as well as director and company 
secretary of various HWL group companies. In our interview 
with Edith, she shared with us her memories of RHS and her 
career path to a successful business woman. Please visit the 
weblink below to see our interview with Edith: 

http://www.rhsosa.org/e-news/rosarians.php?i=47954240 

Fr. Francisco Mendoza (1926-2010) 

Interview with Ms Edith Shih 

招募小組委員招募小組委員招募小組委員招募小組委員    

 
為持續發展舊生會的事務，舊生會現正招募小組委員，協助我們籌劃各活動和工作。
若閣下有興趣參與舊生會的工作，請將聯絡資料以電郵形式與本會主席伍宇鍔聯絡
（president@rhsosa.org) 。 
  

Recruitment of Subcommittees 

Due to our commitments in various projects such as charity visits, Mentorship Program and RHS’ upcoming 
promotion campaign, RHSOSA is now looking for helpers to join our subcommittees.  
If you are interested to assist our meaningful work, please send your contact details to Edward Ng by email 
to president@rhsosa.org 
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• After having been located on 6
th
 Floor in the school campus for more than 4 decades, the Business Section has 

been relocated to the 4
th
 Floor in the Primary Section.   

• The 6
th
 Floor of our school has been turned into a missionary where the Dominicans who are planning to become 

priests would stay there to receive formal relevant training. 
• Due to the drop of student population in Hong Kong, the number of S1 classes has been reduced to four from 

seven we had last year.  
• Ms Kitty Ho, Deputy Principal of Secondary Section, resigned from Rosaryhill School and Mr Simon Ti was 

appointed to be her replacement.  
  
  

• 本校的六樓除了為一眾神父的住處外，一直以來均是商科部的所在地；但今年暑假後商科部被遷往小學部四樓。 
• 在六樓商科部原來的位置，經過數月裝修後已被改裝為修道中心，為將來立志成為神父的修士提供住宿和進修地方。 
• 由於香港的中學生人數正不斷下降，學校今年中一的收生不太理想，由去年的七班降至今年的四班，其中一班為南

亞族裔的學生。 
• 中學部副校長何潔儀老師在今年暑假後正式離開玫瑰崗學校，其副校長一職由戴港生老師接任。 

 

 

校園校園校園校園 快訊快訊快訊快訊 School News 

We would like to congratulate the following winners of the 2010 RHSOSA 
Scholarship Awards: 
English Language: Chang Xiang Tat (S5D) and Kuang Jie Ying (S5F)  
Chinese Language: Ng Hoi Ki (S5A) and Wong Wing Man (S5E) 
The secondary section’s graduates have attended the last HKCEE in 2010; 
hence RHSOSA will temporarily cease to grant RHSOSA Scholarship Awards 
to secondary graduates in 2011.  It will be resumed in 2012 when the next 
batch of secondary graduates takes the first HKDSE. 
  
  

本年度中學部得獎名單如下，我們在此恭喜各獲獎同學！    
英文科英文科英文科英文科：：：：張祥達張祥達張祥達張祥達(S5D)(S5D)(S5D)(S5D)    ；；；；官嘉嶸官嘉嶸官嘉嶸官嘉嶸(S5F)(S5F)(S5F)(S5F)    
中文科中文科中文科中文科：：：：伍凱琪伍凱琪伍凱琪伍凱琪(S5A)(S5A)(S5A)(S5A)    ；；；；王穎敏王穎敏王穎敏王穎敏(S5E)(S5E)(S5E)(S5E)    
由於2010年是最後一批畢業生應考中學會考，本會將於2011年暫停頒發玫瑰崗
舊生會獎學金予中學部，等待2012年首批應考文憑試的畢業生才恢復頒發。 

School Entrance 
 

2010201020102010 年玫瑰崗舊生會獎學金得獎名單年玫瑰崗舊生會獎學金得獎名單年玫瑰崗舊生會獎學金得獎名單年玫瑰崗舊生會獎學金得獎名單 

賣旗活動賣旗活動賣旗活動賣旗活動    

本校的辦學宗旨是為學生提供均衡的教育，使他們能在德、智、體、羣、美、靈各方面得到培育。為了配合德育及羣育
的發展，本校本年度多次安排同學積極參與不同的社會服務機構的賣旗活動，以實踐「非以役人、乃役於人」的精神。 
 
在多個星期六的早上，老師帶領自願參與賣旗的同學一早齊集柴灣、筲箕灣、北角等一帶，穿著整齊的制服，背著紫色
賣旗錢袋，落力地向途人募捐，並得到熱心市民的支持，紛紛慷慨解囊，令籌款成績非常理想。 

 

RHS has always been aiming at giving the students a well-balanced education – not only to train them to excel 
academically but also to endeavor them to understand the importance of contributions to the society and reach out to 
the needy. 
 
Very meaningful flag selling activities were organized on recent Saturdays or Sundays at the Eastern districts 
including Chai Wan, Sau Kei Wan, North Point, etc where teachers gathered together with students who volunteered 
to join this charity event. All were in smart and neat uniform and tried their best to sell flags to the pedestrian. The 
result was impressive with the support from the public. 
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@多倫多 - 二零一零年七月二十二日  @Toronto: 22
nd

 July 2010 

世界巡迴世界巡迴世界巡迴世界巡迴    ----    謝天仁神父八十歲壽謝天仁神父八十歲壽謝天仁神父八十歲壽謝天仁神父八十歲壽辰辰辰辰慶祝慶祝慶祝慶祝                World Tour - Fr Xavier’s Birthday Parties  

校 友 動 向校 友 動 向校 友 動 向校 友 動 向  

@三藩市 - 二零一零年七月三十一日  @San Francisco: 31
st
 July 2010 

 
 
 

@拉斯維加斯 - 二零一零年七月二十五日  @La Vagas: 25
th
 July 2010 
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Our All-rounded Alumni  
 

Alex Kwok (’69, Calgary), sixth from the 
left, standing, has been practicing 
Kung-fu since the school days. He 
came to Toronto in September as one 
of the judges to select the Canadian 
youth Team to participate at the 3rd 
World Youth Wushu Compeition 
 

@溫哥華 - 二零一零年八月八日  @San Francisco: 8
th
 August 2010 

 
 
 

An Award Winner Musician! 

 

Ricker Choi, Jun Fujimoto (1st prize winner), 

Founder and President: Eberhard Zagrosek 

Bravo! Ricker Choi won 2 awards at the Berlin Amateur Piano Competition - the Second Prize and the Candidates Award 

 

文武全能文武全能文武全能文武全能! 
 

A Kung Fu Master! 
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X’mas Dinner @ Home 2010 

為慶祝普天同慶的聖誕節，玫瑰崗舊生會將於今年十二月十八日(星期六)晚上六
時再次舉行聖誕聯歡晚會”X’mas Dinner @ Home”，與一眾玫瑰崗的新知舊友
一同慶祝主耶穌的誕辰。  

本會已為當天晚會預備了多項精彩節目，多位神父、老師及學校職員將有令大家
意想不到的表演，表演名單包括白易遜神父(Father Perez)、陳漢欽老師 ( Mr 
Damen Chan)、郭健基老師( Mr Jonathan Kwok) 、關治邦老師( Mr Robert 
Kwan) 、方育輝老師( Mr Anson Fong)、鄧鳳儀老師( Ms Grace Tang)、孔志豪
老師( Mr Sammy Hung)、葉浩威老師 ( Mr Joseph Yip)、蘇芳美老師 ( Ms 
Bonnie So)、雄師博 (學校修理部主管)、大餅叔(前校車部主管)等等。 本校舊
生﹣著名多棲藝人劉雅麗小姐亦會於當晚回到母校獻唱。 
此外，本會永遠名譽會長謝天仁神父( Fr Lionel Xavier)已落實會出席是次晚會。 

 

Editorial Team: Cora Chang | Edward Ng | Patrick Rozario | Ernest Tai | Jennie Wei | editorial@rhsosa.org 

Honorary Advisor: Ms. Cathy Lau 

RHSOSA website: http://www.rhsosa.org  

舊生會舊生會舊生會舊生會活動預告活動預告活動預告活動預告 

上述晚會詳情如下：  

日期：            二零一零年十二月十八日(星期六) 

時間：            晚上六時正至十時 

地點：            玫瑰崗學校陳智思大禮堂 

晚餐：            西式自助餐 

收費：            成人             ﹣港幣二百五十元                        

                  小童(十二歲以下)  ﹣港幣一百五十元 

校巴接送安排：    下午五時四十五分在灣仔地鐵站修頓球場出口 

                 （座位有限，先到先得，敬請注意）    

 
如欲參加是次晚會， 請將所需之費用存入“玫瑰崗舊生會"之匯豐銀行戶口"002-0-191581"並將入數回條連同附件
的報名表電郵至 activities@rhsosa.org 或傳真至 28782272。名額有限，先訂先得，額滿即止，敬請留意。 

 

“…..Santa Claus is coming to town….” 
You are cordially invited to celebrate Christmas together with us in our upcoming event, X’mas Dinner @ Home, 
organized by Rosaryhill School Old Students Association (“RHSOSA”).  
For the above party, we have already arranged a series of interesting programs which include a surprise 
performance by father, a number of teachers and school staff such as Father Perez, Mr Chan Kin Hung (staff), Mr 
Damen Chan, Mr Jonathan Kwok, Mr Anson Fong, Ms Grace Tang, Mr Sammy Hung, Mr Joseph Yip and Ms 
Bonnie So, a singing performance by our alumnus, Ms. Alice Lau….and many more! Moreover, it is our honor that 
we will have the presence of our Honorary President for Life, Fr Lionel Xavier in our party.  
Details of the above event are as follows: 
Date:              18 Dec 2010 (Saturday) 
Time:              6:00 pm- 10:00 pm 
Venue:             Bernard Chanwut Chan School Hall (Rosaryhill School) 
Dinner:             Buffet style 
Fee:                $250/ adult  
                    $150/ child (12 years old or below) 
Payment:           Please deposit the required sum to HSBC Savings  
                    A/C # 002-0-191581under the name of “Rosaryhill School Old Students Association” 
Transportation:      School bus service  
                   (pick up at Southorn Playground, Wanchai at 5:45pm) 
If you are interested in joining the above X’mas party, please complete and return the attached Registration Form 
to us together with the copy of the deposit slip via email to activities@rhsosa.org or by fax to 28782272. Should 
you have any enquiries, please feel free to contact us via email to activities@rhsosa.org 
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